
 

 



Comprensión de auditiva：リスニング問題 
 
 

P113 TAREA 4 重要語句・フレーズ 
 
 
Madre : 
¡Laura, hija! ¿Qué tal tu nueva vida? 
ラウラ、イハ！ ケ タゥ トゥ ヌエバ ビダ？ 
ラウラ！新しい⽣活はどう？ 
 
¿Qué tal〜?：〜はどうですか？ 
＊¿Qué tal? のように、単に「元気？」と聞く以外にも、このような使い⽅が
出来ます。「〜」の部分には、仕事や学校、その他⾊々と当てはめていけば良
いです。 
 
 
 
Laura : 
Estoy muy bien y aquí siempre hay muchas actividades que hacer. 
エストイ ムイ ビエン イ アキ スィエンプレ アイ ムチャス  
アクティビダデス ケ アセール。 
とても良いわ。それから、ここでは常にやることがとても沢⼭あるの。 
 
siempre「いつも」「常に」 
 
hay muchas actividades que hacer「やることが沢⼭ある」 
これは、そのまま覚えましょう。 
 
ここでは「いろいろなことをやっている」と意訳しても良いです。 
 
 



Madre : 
¿Ya tienes amigos? 
ジャ ティエネス アミゴス？ 
もうお友達は出来た？ 
 
 
 
Laura : 
Sí, tengo muchos amigos: compañeros de clase y estudiantes de otras 
universidades. 
スィ、テンゴ ムチョス アミゴス：コンパニェロス デ クラセ イ  
エストゥディアンテス デ オトラス ウニベルスィダデス。 
ええ。クラスの仲間や他の⼤学の学⽣とか、沢⼭お友達がいるわ。 
 
compañero / compañera「仲間」 
compañero / compañera de clase「クラスメイト」 
 
「：」は⽇本語にはないものですが、「：」を使って、前のことを詳しく説明
しているのです。 
 
 
 
Madre : 
¿Qué haces los fines de semana? 
ケ アセス ロス フィネス デ セマナ？ 
週末は何しているの？ 
 
los fines de semana なので「毎週末」ということ。 
 
 
 
 



Laura : 
Los sábados por la mañana voy al gimnasio con Susana, mi compañera de clase. 
ロス サバドス ポル ラ マニャナ ボイ アゥ ヒムナスィオ コン  
スサナ、ミ コンパニェラ デ クラセ。 
毎週⼟曜⽇の朝は、クラスメイトのスサーナとジムに⾏くの。 
 
los sábados なので「毎週⼟曜⽇」ということ。 
por la mañana「午前に・午前の」 
 
ir a〜「〜へ⾏く」 
ここでは、「私は〜へ⾏く」ということなので、voy となります。 
 
gimnasio「ジム」「」体育館」 
 
 
A veces tenemos clases de aeróbic o pilates. 
ア ベセス テネモス クラセス デ アエロビク オ ピラテス。 
時々、エアロビクスやピラティスのレッスンがあるわ。 
 
Otras veces jugamos al tenis y luego vamos a ver a los chicos jugar al fútbol. 
オトラス ベセス フガモス アゥ テニス イ ルエゴ バモス ア   
ベール ア ロス チコス フガール アゥ フッボゥ。 
時々テニスをして、その後、男性たちがサッカーしているのを⾒に⾏くわ。 
 
a veces も otras veces も「時々」という意味 
 
jugar a＋スポーツ「〇〇をする・プレイする』 
ここでは、ラウラが「私とスサーナはテニスをする」と⾔っているので、 
jugamos となります。 
 
ir a＋動詞原型「〇〇しに⾏く」 
ここでは、ラウラが「私とスサーナは⾒にいく」と⾔っているので vamos です 



chico「少年」 
ここでは「少年」ではなく、親しみを込めて⾔う⾔葉として使われています。 
 
 
Después de comer, los sábados, vamos al cine o alguna exposición de pintura o 
de fotografía. 
デスプエス デ コメール、ロス サバドス、バモス アゥ スィネ オ  
アゥグナ エクスポスィスィオン デ ピントゥラ オ デ  
フォトグラフィア。 
でも、毎⽇サングラスと帽⼦を使わなければならないよ。 
⼟曜⽇は、⾷後に映画館に⾏く、もしくは、絵または写真の展⽰を⾒に⾏く
の。 
 
después de 〇〇「〇〇の後」 
〇〇の部分に動詞が来る場合は、動詞原型となり「〜した後で」と⾔う表現に
なります。 
 
cine「映画館・映画」 
exposición「展⽰」 
 
pintura「絵 
fotografía「写真」」 
 
 
Generalmente, los sábados cenamos fuera de casa y después vamos a bailar. 
ヘネラゥメンテ、ロス サバドス セナモス フエラ デ カサ イ  
デスプエス バモス ア バイラール。 
毎週⼟曜⽇は、いつもは⼣⾷を外で⾷べてから踊りに⾏くの。 
 
generalmente「いつもは」「⼀般的に」 
 
 



cenar「⼣⾷を⾷べる」 
ここでは、ラウラが「私とスサーナは⼣⾷を⾷べる」と⾔っているので、 
cenamos となります。 
 
 
 
Madre : 
Sí que haces muchas cosas. ¿Y los domingos? 
スィ ケ アセス ムチャス コサス。イ ロス ドミンゴス？ 
⾊々やってるのね。⽇曜⽇は？ 
 
Sí que haces muchas cosas「⾊々やってるね」 
そのまま覚えましょう。 
 
 
 
Laura :  
Ahora, en primavera, los domingos por la mañana vamos a correr a un parque 
que hay muy cerca de la universidad y por la tarde siempre hacemos algo 
tranquilo. 
アオラ、エン プリマベラ、ロス ドミンゴス ポル ラ マニャナ バモス 
ア コレール ア ウン パルケ ケ アイ セルカ デ ラ  
ウニベルスィダ イ ポル ラ タルデ スィエンプレ アセモス アゥゴ 
トランキロ。 
今は春で、毎週⽇曜⽇の朝に⼤学のすぐ近くにある公園に⾛りに⾏って、午後
はいつものんびりしているわ。 
 
correr「⾛る」 
vamos a correr の部分は、ここでは「⾛ろう」ではなく、「私たちは⾛りに⾏き
ます」と⾔っているのです。 
 
parque の後の que ですが、que 以降で parque のことを説明しています。 



cerca de〜「〜の近くの」 
 
hacer algo tranquilo「のんびりしている」 
この表現はそのまま覚えましょう。 
「私たちはのんびりしています」なので hacemos となっています。 
 
 
Muchas veces tomamos un café en alguna cafetería. 
ムチャス ベセス トマモス ウン カフェ エン アゥグナ  
カフェテリア。 
喫茶店で何度もコーヒーを飲むの。 
 
alguno /alguna は「何らかの」「何か」と⾔う意味ですが、 
ここでは敢えて訳していません。 
 
cafetería「カフェ」「喫茶店」 
 
 
El domingo que viene tenemos que estudiar porque ya empiezan los exámenes. 
エル ドミンゴ ケ ビエネ テネモス ケ エストゥディアール ポルケ 
ジャ エンピエサ ロス エクサメネス。 
来週の⽇曜⽇は勉強しなければならないの。すぐに試験が始まるから。 
 
el＋曜⽇＋que viene「来週の〇〇曜⽇」 
ここでは、el domingo que viene なので「来週の⽇曜⽇」ですね。 
 
tener que＋動詞原型「〜しなければならない」 
ここでは、「私たちは勉強しなければならない」なので tenemos que estudiar と
なっています。 
 
ya は「もう既に」と⾔う意味以外にも「すぐに」と⾔う意味でも使われます。 
 



0) 
Los fines de semana, Laura tiene muchas cosas que hacer. 
ロス フィネス デ セマナ、ラウラ ティエネ ムチャス コサス ケ  
アセール。 
毎週末、ラウラはやることが沢⼭あります。 
 
tener muchas cosas que hacer「やることが沢⼭ある」 
そのまま覚えましょう。 
 
 
19) 
Los sábados por la mañana va al gimnasio. 
ロス サバドス ポル ラ マニャナ バ アゥ ヒムナスィオ。 
毎週⼟曜⽇の朝はジムへ⾏きます。 
 
「ラウラはジムへ⾏く」ということですね。なので、ir が va という活⽤になっ
ているのです。 
 
 
20) 
A veces tienen clases de aeróbic o pilates. 
ア ベセス ティエネン クラセス デ アエロビク オ ピラテス。 
時々、エアロビクスやピラティスのレッスンがあります。 
 
 
 
21) 
Otras veces Laura y Susana juegan al tenis. 
オトラス ベセス ラウラ イ スサナ フエガン テニス。 
時々、ラウラとスサーナはテニスをします。 
 
 



22) 
Los sábados, después de comer, van al cine o ven una exposición de pintura de 
fotografía. 
ロス サバドス、デスプエス デ コメール、バン アゥ スィネ オ ベン 
ウナ エクスポスィスィオン デ ピントゥラ デ フォトグラフィア。 
毎週⼟曜⽇は、⾷事の後に映画館へ⾏ったり絵や写真の展⽰を⾒に⾏ったりし
ます。 
 
 
23) 
Los sábados cenan fuera de casa. 
ロス サバドス セナン フエラ デ カサ。 
毎週⼟曜⽇は、外で⼣⾷を⾷べます。 
 
 
24) 
Los domingos por la mañana corren por el parque. 
ロス ドミンゴス ポル ラ マニャナ コレン ポル エル パルケ。 
毎週⽇曜⽇の朝は公園を⾛ります。 
 
 
25) 
Los domingos por la tarde hacen algo tranquilo. 
ロス  ドミンゴス ポル ラ タルデ アセン アゥゴ トランキロ。 
毎週⽇曜⽇の午後はのんびりしています。 
 
 
では、今⽇はここまでとなります。 
お疲れ様でした。 
 
動詞の活⽤については、DELE A1 では現在形しか出題されないので、 
現在形の活⽤は必ず押さえておくようにしましょう。 



この聴き取り問題は、単に問題を解くためだけに使うのではなく、 
この問題の⾳声を使ってシャドーイングするのも、とても効果があります。 
⽇本語の意味を理解した上でシャドーイングすると、さらに効果があります。 
ぜひ、チャレンジしてみましょう。 


